
 

DJOITN HYMAINN

ÈONE LIBRE DE DROI� �£PÉRIE£R Ǹ DÉCLARA�ION DE RÉ�ER¸E E¾PRE��E DE DROI�� 
E� DȃOPPO�ABILI�É PROBA�OIRE FONDÉE �£R LA HIÉRARCHIE DE� NORME� E� LE� DROI�� FONDAMEN�A£¾

DeCLA5A7ION INDI9ID8ELLE, PA5EN7ALE, A66OCIA7I9E O8 COLLEC7I9E, AC7I9ABLE EN MAI5IE, e7ABLI66EMEN7, 
EN75EP5I6E, IN67I787ION O8 7E55I7OI5E, FONDeE 685 LE6 D5OI76 E7 LIBE57e6 GA5AN7I6 PA5 LE BLOC DE CON67I787IONNALI7e, 

LE6 CON9EN7ION6 IN7E5NA7IONALE6 APPLICABLE6 E7 LE6 7E;7E6 IN7E5NE6 DE P5O7EC7ION DE6 PE56ONNE6.

 

 ʭDanĶ Ńn cĖnľeřľe de mŃlľiįlicaľiĖn de meĶŃĲeĶ dʰeřceįľiĖnʏ dʰinjĖncľiĖnĶ
adminiĶľĲaľiŗeĶ lĖŃĲdeĶʏ de ľenĶiĖnĶ ĶŃĲ le cĖnĶenľemenľʏ leĶ bienĶʏ la familleʏ leĶ acľiŗiľéĶʏ

leĶ lieŃř eľ la hiéĲaĲchie deĶ nĖĲmeĶʏ la įĲéĶenľe déclaĲaľiĖn a įĖŃĲ Ėbjeľ de ĲaįįeleĲ leĶ
droits supérieurs applicablesʏ de fiřeĲ Ńne įĖĶiľiĖn datéeʏ explicite eľ traçableʏ eľ

dʰemįêcheĲ ľĖŃľ acľe iĲĲéŗeĲĶible eřécŃľé ĶanĶ cĖnľĲęle ĶŃffiĶanľʮʕ
Je ĴĔŁĴĴõëčéʰeʱ ʩ NĔŁĴ ĴĔŁĴĴõëčéʰeʱĴ ʝ  

AëõĴĴačļ eč įŁaĆõļé de ʝ ciļoŘenʰneʱ ʩ paİenļ oŁ İeĴponĴable légal ʩ
pİofeĴĴionnelʰleʱ ʩ eŗploiļanļʰeʱ ʩ İepİéĴenļanļʰeʱ dʿaĴĴociaļion ʩ İepİéĴenļanļʰeʱ
de ĴļİŁcļŁİe ʩ élŁʰeʱ localʰeʱ ʩ agenļ pŁblic ʩ gendaİme ʩ miliļaiİe ʩ aŁļİe ʝ

PéİõČèļİe cĔčceİčé ʝ ma peİĴonne ʩ mon enfanļ ʩ mon foŘeİ ʩ ma ĴļİŁcļŁİe ʩ
meĴ bienĴ ʩ mon acļiŕiļé ʩ mon lieŁ ʩ mon ļeİİain ʩ meĴ locaŁŗ ʩ aŁļİe ʝ

JE PROTÈGE ʩ JE RÉSERVE ʩ JE REFUSE
Paİ la pİéĴenļeʞ je foİmŁle Łče İéĴeİŕe eŗĭİeĴĴe de dİĔõļĴ eļ mʿancİe eŗpİeĴĴémenļ danĴ la
hiéİaİchie deĴ noİmeĴ applicable en Fİanceʣ Je me place ĴoŁĴ la pİoļecļion dŁ bloc de
conĴļiļŁļionnaliļéʞ deĴ ļİaiļéĴ eļ conŕenļionĴ İégŁlièİemenļ İaļifiéĴ eļ pŁbliéĴʞ ainĴi qŁe deĴ
eŗigenceĴ de ĆéëaĆõļéʞ de čéceĴĴõļéʞ de ĭİĔĭĔİļõĔččaĆõļéʞ de ČĔļõŕaļõĔčʞ de cĔčļİėĆe eļ de
ļİaçabõĆõļéʣ
Je İappelle qŁe la gaİanļie deĴ dİoiļĴ eļ la Ĵépaİaļion deĴ poŁŕoiİĴ fondenļ la conĴļiļŁļionnaliļé
de lʿoİdİe jŁİidiqŁeʞ eļ qŁe leĴ noİmeĴ ĴŁpéİieŁİeĴ ĴʿimpoĴenļ aŁ conļİôle de ļoŁļe meĴŁİe
poİļanļ aļļeinļe aŁŗ dİoiļĴ fondamenļaŁŗʣ En conĴéqŁenceʞ ļoŁļe déciĴion me conceİnanļʞ oŁ
conceİnanļ leĴ peİĴonneĴʞ bienĴʞ acļiŕiļéĴ oŁ lieŁŗ placéĴ ĴoŁĴ ma İeĴponĴabiliļé oŁ ma
pİoļecļion légiļimeʞ doiļ êļİe ĭİécõĴéČečļ êĔčdéeʞ cĔčļİėĆabĆe eļ cĔČĭaļõbĆe aŕec ce cadİe
ĴŁpéİieŁİʣ
ʡDDHCʏ artʕ 1ɺʏ 1ɽʏ 1ɾ ʚ Constitutionʏ artʕ ɽɽʢ
Je déclaİe če cĔčĴečļõİ à aŁcŁče ČeĴŁİe danĴ ļoŁĴ leĴ champĴ oň la loi eŗige Łn
conĴenļemenļ libİe eļ éclaiİéʞ eļ je İefŁĴe ļoŁļe aļļeinļe õİİéŕeİĴõbĆeʞ dõĴĭİĔĭĔİļõĔččéeʞ
õčĴŁêêõĴaČČečļ êĔčdéeʞ čĔč ČĔļõŕéeʞ čĔč ļİacée oŁ eŗécŁļée ĴačĴ baĴe écİõļe ĴŁêêõĴačļeʞ
ļoŁchanļ à ma peİĴonneʞ à mon enfanļʞ à mon foŘeİʞ à ma ĴļİŁcļŁİeʞ à meĴ bienĴʞ à mon
acļiŕiļéʞ à mon lieŁ oŁ à ļoŁļe ĴiļŁaļion İeleŕanļ de meĴ dİoiļĴ fondamenļaŁŗʣ
ʡCʕ civʕʏ artʕ 1ɾʥ1ʏ 1ɾʥɻ ʚ CSPʏ artʕ L1111ʥɼ ʚ CEDHʏ artʕ ʀʢ
Jʿaffiİme qŁe la pİoļecļion de la peİĴonneʞ de la familleʞ deĴ bienĴʞ de lʿacļiŕiļéʞ dŁ domicileʞ dŁ
lieŁ de ŕieʞ de la ŕie pİiŕéeʞ deĴ coİİeĴpondanceĴʞ de lʿinļégİiļé phŘĴiqŁe eļ pĴŘchiqŁeʞ ainĴi qŁe
de Ćʿõčļéİêļ ĴŁĭéİõeŁİ de Ćʿečêačļʞ ne peŁŕenļ êļİe écaİļéĴ paİ Ĵimple conŕenanceʞ faciliļé
adminiĴļİaļiŕeʞ pİeĴĴion hiéİaİchiqŁeʞ Łİgence allégŁée oŁ injoncļion inĴŁffiĴammenļ
conļİôléeʣ ToŁļe meĴŁİe affecļanļ ceĴ domaineĴ doiļ êļİe ĆéëaĆeʞ čéceĴĴaõİeʞ ĭİĔĭĔİļõĔččéeʞ
ČĔļõŕée eļ ŕéİõêõabĆeʣ
ʡCʕ civʕʏ artʕ ʁʏ ɻɿ1ʥ1 ʚ CIDEʏ artʕ ɻʏ ɽʏ 1ɾ ʚ Protocole n˥ 1ʏ artʕ 1ʢ

9O86 È7E6 De6O5MAI6 ALE57e
À compļeİ de la İemiĴe oŁ de la İécepļion dŁ pİéĴenļ docŁmenļʞ ļoŁļ deĴļinaļaiİeʞ ļoŁļe
aŁļoİiļéʞ ļoŁļ agenļʞ ļoŁļ eŗécŁļanļʞ ļoŁļ Ĵignaļaiİeʞ ļoŁļ İepİéĴenļanļʞ ļoŁļ élŁʞ ļoŁļ
İeĴponĴable hiéİaİchiqŁeʞ ainĴi qŁe ļoŁļ oİganiĴme oŁ ļoŁļe peİĴonne impliqŁéĴ danĴ
lʿinĴļİŁcļionʞ la déciĴionʞ la ŕalidaļion oŁ lʿeŗécŁļion de la meĴŁİe en caŁĴeʞ Ĵonļ
ĔêêõcõeĆĆeČečļ õčêĔİČéĴ ʝ

deĴ dİĔõļĴ eļ ĆõbeİļéĴ õčŕĔįŁéĴ ʨ
deĴ İéĴeİŕeĴ êĔİČŁĆéeĴ ʨ
deĴ ëİõeêĴ ĭĔļečļõeĆĴ ĴĔŁĆeŕéĴ ʨ
eļ de la néceĴĴiļé de ŕéİifieİʞ aŕanļ ļoŁļe déciĴionʞ inĴļİŁcļionʞ eŗécŁļionʞ abĴļenļion oŁ
ŕalidaļionʞ la baĴe ĆéëaĆeʞ la čéceĴĴõļéʞ la ĭİĔĭĔİļõĔččaĆõļéʞ la ČĔļõŕaļõĔčʞ leĴ ĭİeŁŕeĴʞ la
ČéļñĔdeʞ leĴ aĆļeİčaļõŕeĴʞ leĴ ŕĔõeĴ de İecĔŁİĴ eļ Ća cñaùče de İeĴĭĔčĴabõĆõļé de ļoŁļe
meĴŁİe enŕiĴagée oŁ poŁİĴŁiŕieʣ

 

 

Le pİéĴenļ docŁmenļ ŕaŁļ aĆeİļe āŁİõdõįŁe ĭİéaĆabĆeʞ İaĭĭeĆ aŁ dİĔõļ ĴŁĭéİõeŁİ eļ
deČačde eŗĭİeĴĴe de ŕõëõĆačceʣ Il a poŁİ finaliļé dʿempêcheİ qŁʿŁn acļe gİaŕeʞ

iİİégŁlieİʞ diĴpİopoİļionné oŁ iİİéŕeİĴible Ĵoiļ accompli ĴačĴ cĔčļİėĆe ĴŁêêõĴačļʞ ĴačĴ
écİõļʞ ĴačĴ ļİaçabõĆõļé eļ ĴačĴ aĭĭİécõaļõĔč ĴéİõeŁĴe de ĴeĴ cĔčĴéįŁečceĴʣ

STOP ʜ PAUSE ʜ ÉCRITS ʜ TRACE
STOP ʝ paĴ dʿacļe iİİéŕeİĴible ĴanĴ baĴe écİiļe idenļifiableʣ
PAUSE ʝ pièce manqŁanļeʞ incohéİenceʞ doŁļe ĴéİieŁŗʞ abĴence de moļiŕaļion
oŁ de pİeŁŕe ˘ İepoİļʞ ĴŁĴpenĴion oŁ meĴŁİe conĴeİŕaļoiİe demandéeʣ
ÉCRITS ʝ baĴe légaleʞ moļiŕaļionʞ pİeŁŕeĴʞ méļhodeʞ alļeİnaļiŕeĴʞ İecoŁİĴʞ
Ĵignaļaiİeʞ İeĴponĴableʣ
TRACE ʝ daļeʞ heŁİeʞ nomʞ qŁaliļéʞ inĴļİŁcļionʞ İéponĴeʞ İefŁĴʞ copieʞ
İécepļionʣ
ReĴĭĔčĴabõĆõļéĴ eļ ļİaçabõĆõļé
ToŁļe déciĴionʞ eŗécŁļionʞ ŕalidaļionʞ abĴļenļion oŁ İefŁĴ de ŕéİificaļionʞ poŁİĴŁiŕi
apİèĴ İemiĴe oŁ İécepļion dŁ pİéĴenļ docŁmenļʞ poŁİİa êļİe dĔcŁČečļéʞ aččeŗé eļ
ŕeİĴé à ļĔŁļ dĔĴĴõeİ ŁļõĆe aŁŗ finĴ dʿappİéciaļion deĴ İeĴponĴabiliļéĴ adminiĴļİaļiŕeĴʞ
diĴciplinaiİeĴʞ ciŕileĴ oŁ pénaleĴ éŕenļŁellemenļ encoŁİŁeĴʣ
Le pİéĴenļ docŁmenļ nʿeĴļ čõ Łče Čečaceʞ čõ Łče õčļõČõdaļõĔčʣ Il ne cİée aŁcŁč dİĔõļ
čĔŁŕeaŁʞ nʿaboliļ aŁcŁče ĆĔõ ĆéëõļõČeʞ ne ĴŁĴpend aŁcŁče ĭİĔcédŁİe ĭaİ ĆŁõʴČêČe eļ
ne ŕaŁļ čõ õČČŁčõļéʞ čõ ĔĭĭĔĴabõĆõļé abĴĔĆŁeʣ Il conĴļiļŁe Łn ĴŁppoİļ de İappel aŁ
dİĔõļʞ de ĭİeŁŕeʞ de İéceĭļõĔčʞ de ĭİéĭaİaļõĔč deĴ İecoŁİĴ eļ de ĭİéĴeİŕaļõĔč deĴ
dİĔõļĴ déāà ëaİačļõĴʣ
La foİce pŁbliqŁe éļanļ inĴļiļŁée poŁİ lʿaŕanļage de ļoŁĴʞ eļ ļoŁļ agenļ pŁblic
demeŁİanļ compļable de Ĵon adminiĴļİaļionʞ il eĴļ İappelé qŁʿaŁcŁn acļe gİaŕe ne doiļ
êļİe eŗécŁļé danĴ lʿopaciļéʞ ĴanĴ écİiļʞ ĴanĴ conļİôle ni ĴanĴ ŕéİificaļion ĴŁffiĴanļe
loİĴqŁʿŁne aļļeinļe poļenļielle aŁŗ dİoiļĴ fondamenļaŁŗ eĴļ eŗpİeĴĴémenļ Ĵignaléeʣ En
caĴ de doŁļe ĴéİieŁŗ ĴŁİ la légaliļé dʿŁn oİdİeʞ dʿŁne inĴļİŁcļion oŁ dʿŁne meĴŁİeʞ il Ř a
lieŁ dʿeŗigeİ lʿécİiļʞ de demandeİ la confiİmaļion Łļile eļ dʿaĴĴŁİeİ la ļİaçabiliļé
complèļe de la chaîne de déciĴionʣ
ʡDDHCʏ artʕ 1ɺʏ 1ɽ ʚ CGFPʏ artʕ L1ɺ1ʥ10 ʚ Cʕ pénʕʏ artʕ 1ɺɺʥɼʢ
Fondements pivots ʎ DDHC ɺʏ 1ɺʏ 1ɽʏ 1ɾ ʍ Constitution ɽɽ ʍ CEDH ʀ ʍ Cʕ civʕ ʁʏ 1ɾʥ1ʏ 1ɾʥɻʏ
ɻɿ1ʥ1 ʍ CSP L1111ʥɼ ʍ CP 1ɺɺʥɼ ʍ CGFP L1ɺ1ʥ10 ʍ CIDE ɻʏ ɽʏ 1ɾ ʍ Protocole n˥ 1ʏ artʕ 1ʕ

  LõeŁ ʝ 

  Daļe ʝ ʪʪʪʪ ʩ ʪʪʪʪ ʩ ʪʪʪʪʪʪʪʪʪʪ
  NĔČ ʩ QŁaĆõļé dŁ Ĵõëčaļaõİe ʝ 

  SõëčaļŁİe ʝ 

  DĔcŁČečļ İeČõĴ Će ʝ ʪʪʪʪ ʩ ʪʪʪʪ ʩ ʪʪʪʪʪʪʪʪʪʪ à ʪʪʪʪ h ʪʪʪʪ
 À ʝ 
 

  QŁaĆõļé ʩ ŕõĴa ČõčõČaĆ ʩ cacñeļ ʝ
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CE ~�E FAI� CE DcC�ME]�
Le présent document formalise une İéĴeİŕe eŗĭİeĴĴe de
dİĔõļĴ, s’ancre dans la hiérarchie des normes et crée une
base de ļİaçabõĆõļé par preuve de dépôt, de remise ou de
réception. Il constitue une pièce de İaĭĭeĆ aŁ dİĔõļ, de
preuve, dʿaččeŗõĔč aŁ dĔĴĴõeİ et de ĭİéĭaİaļõĔč deĴ
İecĔŁİĴ, pouvant être réutilisée dans toute demande
ultérieure de motivation, de communication de documents
ou de contestation utile.

CE QUE LE DOCUMENT NE FAIT PAS
Le présent document če cİée aŁcŁč dİĔõļ čĔŁŕeaŁ, če
İeČĭĆace aŁcŁče ĭİĔcédŁİe, čʿa ĭaĴ dʿeffeļ ĴŁĴĭečĴõf
aŁļĔČaļõįŁe et čʿõčŕaĆõde ĭaĴ à ĆŁõ ĴeŁĆ une mesure, une
décision, une injonction ou un acte administratif. Une
réception, un cachet, un visa ou un récépissé če ŕaĆečļ ĭaĴ
aĭĭİĔbaļõĔč dŁ fĔčd ; ils valent preuve de remise, de
réception ou d’enregistrement.

POURQUOI LA PREUVE DE RÉCEPTION EST
STRATÉGIQUE

Le cachet, le visa, le récépissé ou toute preuve de réception
:

établissent une daļe ceİļaõče ;
matérialisent Ća cĔččaõĴĴačce dŁ dĔcŁČečļ par Će
deĴļõčaļaõİe ʨ
ouvrent une chaîne utile de ČĔļõŕaļõĔč,
cĔČČŁčõcaļõĔč deĴ ČĔļõfĴ, cĔČČŁčõcaļõĔč de
dĔcŁČečļĴ, İeĆačceĴ et, si nécessaire, İecĔŁİĴ.

MODE DʿEMPLOI COURT
1.CĔČĭĆéļeİ les rubriques utiles.
2.Daļeİ et Ĵõëčeİ.
3.Conserver un eŗeČĭĆaõİe õčļéëİaĆ.
4.ReČeļļİe cĔčļİe ļİace : visa, cachet, récépissé,

mention manuscrite, enregistrement ou accusé.
5.Aččeŗeİ Ĵõ čéceĴĴaõİe à tout courrier, mise en

demeure, saisine, plainte, requête, échange
contradictoire ou dossier.

6.CĔčĴeİŕeİ ļĔŁļe cĔĭõeʞ İéĭĔčĴeʞ İefŁĴʞ ŕõĴaʞ İécéĭõĴĴéʞ
ĭİeŁŕe dʿečŕĔõʞ ĭõèce āĔõčļe ĔŁ ĔbĴeİŕaļõĔčʣ

7.En cas de doute sérieux, d’acte irréversible, de pièce
manquante ou d’instruction obscure : ʼSTOP ʜ PAUSE ʜ
ÉCRITS ʜ TRACEʽʣ

MATRICE DʿACTIVATION
QŁaĆõļé dŁ Ĵõëčaļaõİe : citoyen(ne) / parent ou responsable
légal / professionnel(le) / exploitant(e) / représentant(e)
d’association / représentant(e) de structure / élu(e)
local(e) / agent public / gendarme / militaire / autre :
________________________________
PéİõČèļİe cĔčceİčé : ma personne / mon enfant / mon
foyer / ma structure / mes biens / mon activité / mon
lieu / mon terrain / mes locaux / autre :
________________________________
PeİĴĔččeʞ ečfačļʞ ĴļİŁcļŁİe ĔŁ ĆõeŁ cĔčceİčé :
______________________________________
___________________________
MeĴŁİe cĔčļeĴļée ĔŁ İõĴįŁe õdečļõfõé :
______________________________________
___________________________

DeĴļõčaļaõİe ĔffõcõeĆĆeČečļ ĴaõĴõ :
__________________________________
_______________________________
FĔčcļõĔč ʩ įŁaĆõļé :
__________________________________
_______________________________
Seİŕõce ʩ ĔİëačõĴČe ʩ aŁļĔİõļé :
__________________________________

PROCÉDURE DE REMISE ʩ GUICHET ʩ REFUS
LĔİĴ de Ća İeČõĴe :

ne pas débattre du fond au guichet ;
demander simplement une preuve de dépôt ou de
réception ;
faire noter ou viser la date, l’heure, le service et, si
possible, le nom ou la qualité du recevant ;
rappeler que la demande porte sur la réception et
la traçabilité, non sur l’adhésion au contenu ;
en cas de refus, conserver trace du refus et passer
au plan B : courrier, accusé, relance écrite,
nouvelle remise ou envoi au service compétent.

Suite procédurale utile
Après réception, il peut être demandé, selon le cas :

la motivation écrite d’une décision défavorable ;
la communication des motifs d’une décision
implicite lorsque le droit l’ouvre ;
la communication des documents utiles : notes,
protocoles, consignes, textes, pièces de
fondement, sous réserve des limites légales ;
une relance écrite en cas de silence, de refus,
d’absence de réponse complète ou de pièce
manquante ;
l’annexion du présent document à tout recours
gracieux, hiérarchique, contentieux ou à tout
dossier utile.

PREUVE DE RÉCEPTION DEMANDÉE
Commune / service / organisme / autorité :
__________________________________
_______________________________
NĔČ dŁ İeceŕačļ :
__________________________________
_______________________________
QŁaĆõļé ʩ fĔčcļõĔč :
__________________________________
______________
ReçŁ Će : ____ / ____ / __________
HeŁİe : ______ ñ ______
SõëčaļŁİe ʩ ŕõĴa :
__________________________________
______________
Cacñeļ :

N˵ dʿečļİée ʩ dʿečİeëõĴļİeČečļ :
__________________________________
SŁõļe dĔččée õČČédõaļe ʝ
  Reçu sans observation
  Reçu avec réserve
  Refus de visa
  Refus de réception
  Transmission hiérarchique annoncée
  Demande de retour écrit
  Pièce complémentaire demandée
  Report / suspension / réexamen annoncé
  Autre :
__________________________________

ARCHIVAGE
Conserver au minimum :

l’exemplaire signé ;
l’exemplaire visé, tamponné ou récépissé ;
les scans / photographies ;
les emails et accusés de réception ;
les réponses, refus ou observations ;
les notes de dépôt avec date, heure, lieu, service et identité ;
un dossier daté et classé, permettant de reconstituer la chaîne
complète.

DEMANDES ACTIVABLES
Selon la situation, le présent document peut être utilisé pour
soutenir :

une demande de preuve de réception ;
une demande de motivation ou de fondement de droit et de fait
;
une demande de communication de documents utiles ;
une demande de confirmation écrite, de report, de suspension
ou de mesure conservatoire ;
une annexion au dossier d’un enfant, d’un patient, d’une
structure, d’un foyer, d’un lieu ou d’une activité ;
une relance ou une contestation ultérieure.

FONDEMENTS PIVOTS
DDHC : 12, 15, 16
Constitution : 55
CEDH : art. 8
Code civil : 9, 16-1, 16-3, 371-1
Code de la santé publique : L1111-4
Code pénal : 122-4
Code général de la fonction publique : L121-10
CIDE : 3, 5, 16
Protocole n  ˵1 : art. 1
Réception / motivation / communication de documents : CRPA,
selon le cas applicable

OBSERVATIONS ʩ SUITE DONNÉE ʩ NOTE AU DOSSIER
RéĭĔčĴe de ĆʿaŁļĔİõļé ʩ dŁ Ĵeİŕõce :
_________________________________________
_________________________________________
RefŁĴ de İéceĭļõĔč ʩ İéĴeİŕe ʩ ļİačĴČõĴĴõĔč ñõéİaİcñõįŁe :
_________________________________________
______
DeČačde de İeļĔŁİ ʩ İeĆačce ʩ čĔļe dŁ Ĵõëčaļaõİe :
____________________________________
NĔČ :
_________________________________________

PİéčĔČ ʩ DéčĔČõčaļõĔč :
_________________________________________
Faõļ à :
_________________________________________
_______
Le : ____ / ____ / __________
SõëčaļŁİe : 

Je confiĲme mainľeniĲ la pĲéĶenľe déclaĲaľion comme ĲéĶeĲŗe eřpliciľe de
dĲoiľĶʏ pièce pĲobaľoiĲe eľ ĶŃppoĲľ dʰacľiŗaľion pĲocédŃĲaleʕ

factures / données économiques / trésorerie / continuité / recours.

Marcel DUPONT - gérant de la SARL Le Fournil de l’Écluse. 
boulangerie - SIRET 123 456 789 00012 - Nantes.
Peppol / ViDA - dépendance du droit de facturer : données économiques, secret des 
affaires, consentement, trésorerie, continuité, liberté d’entreprendre, garanties, recours.

Madame Johanna ROLLAND, Maire de Nantes - Mairie de Nantes.

Maire de Nantes.

Mairie de Nantes / accueil / service courrier

Zone réservée à la mairie 

Zone à utiliser après le dépôt


